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Ordförandespalten 

Gott Nytt År!  Det har redan gått ett par månader av det nya året. Här skriver vi 2004 men i Nepal skriver man även 
andra årtal beroende på vilken kalender man använder. Apans år, 2131, har just inletts vilket firades av sherpas och 
tibetaner enligt buddistisk tradition. I den allmänna nepalesiska kalendern byts år 2060 mot 2061 ungefär vid tidpunk-
ten för vårt påskfirande i år. Tidsmaskinen finns på riktigt! I Nepal  kan man förflytta sig framåt och tillbaka i tiden 
genom att växla kalender. 
 
Från styrelsearbetet kan rapporteras att föreningen har bytt webbadress för att få en hemsida med större kapacitet. Sty-
relsen har också beställt nepalesiska pappersprodukter till försäljning. Överskottet ska gå till föreningens barnfond. 
Årsmötesbeslutet att barnfonden ska användas till utbildning har följts upp. Styrelsen har utsett två nepalesiska ungdo-
mar som ska få ekonomiskt stöd till utbildning. De presenteras i detta nummer av tidningen. 
 
Föreningens Tiharfirande en lördag i slutet av november blev mycket trevligt och välbesökt. Deltagare från när och 
fjärran samlades till festen på Etnografiska muséet i Stockholm. De mest långväga gästerna kom direkt från Nepal. 
Professor Shrestha som inbjudits av svenska UNIFEM-kommittén hedrade oss med sin närvaro. En  medlemsfamilj 
som deltog i firandet hade just återvänt efter sin resa till Indien och Nepal. Många passade på att få en pratstund med 
dem och ta del av färska intryck och erfarenheter. Katak Malla gav oss en rapport om det aktuella läget och utveck-
lingen i Nepal. Prabesh Kunwor med familj hade lagat goda nepalesiska rätter. Försäljning av julkort och andra pap-
persprodukter från Watabaran gav ett gott tillskott till barnfonden. Vilma ansvarade som vanligt för lotteri med vins-
ter från Nepal. Lotterna hade strykande åtgång så det får nog bli två lotterier vid nästa träff. Många adopterade ungdo-
mar deltog i festen för att senare på kvällen och nästa dag fortsätta med en ungdomsträff. Nätverket för adopterade är 
en viktig del av föreningens verksamhet. Att vara adopterad är speciellt. Att vara adopterad från Nepal är ännu mera 
speciellt. Chansen att spontant träffa på någon med samma bakgrund är inte så stor.  
 
Adopterade barn behöver känna andra barn med samma bakgrund. Att ha kompisar att dela sina innersta tankar med, 
eller att bara vara tillsammans, är viktigt. Någon av de adopterade ungdomarna har sagt: ”När man träffar någon som 
är adopterad från Nepal behöver man inte säga så mycket för att förstå varandra.” De äldre adopterade kan fungera 
som identifikationsobjekt för de yngre barnen. –Hur kommer jag att se ut när jag blir vuxen? - Hur är det att göra en 
återresa? - Vad ska jag bli när jag blir stor? 
 
Äldre adopterade kan även fungera som bollplank för adoptivföräldrar. De kan dela med sig av egna upplevelser och 
svara på frågor om hur det är att vara adopterad. Flera av de adopterade ungdomarna och barnen har gjort återresor 
till Nepal. De erfarenheterna kan vara bra att ta del av för andra som tänker resa. 
 
Vår förening har medlemmar med olika bakgrund. Det är faddrar, adoptivföräldrar, inflyttade nepaleser, adopterade, 
nepalvänner och turister. Det vi har gemensamt är intresset och engagemanget för Nepal. Vi försöker på olika sätt hål-
la oss informerade om vad som händer. Ett sätt är att bevaka massmedias rapporter om det politiska läget och orolig-
heterna i olika delar av landet. Flera nepalesiska och internationella tidningar har nätupplagor på engelska. 
 
Internationella biståndsorganisationer verkar i Nepal. Även organisationer från vårt eget land som t ex Svenska Röda 
Korset driver olika utvecklingsprojekt. IM (Individuell Människohjälp) är en svensk organisation som i många år 
hjälpt tibetanska flyktingar. I Nepal driver IM bl a skolor för tibetanska barn. Sedan flera år har man även projekt rik-
tade till nepaleser. Fadderverksamhet för äldre eller fattiga, plantering av fruktträd, hjälp till leprasjuka samt utbild-
ning är några av dem. Genom IM kan man också arbeta som volontär i Nepal. 
 
UMN (United Mission to Nepal) är det gemensamma organet för alla kristna organisationer som bedriver bistånd i 
Nepal. UMN firar 50-årsjubileum i år, vilket uppmärksammas i Nepal och många andra länder.  I Sverige högtidlig-
hålls jubileet i Örebro 6-7 mars. UMN som driver flera sjukhus, utbildningsanstalter, utvecklingsprojekt inom teknik 
och jordbruk är nu inne i ett förändringsarbete för att möta dagens behov i Nepal.   
  
Anna Ahlstedt 
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Fadderhörnan Fadderhörnan 
 
Kära Fadder, Namaste 
 
I skrivandets stund är det drygt en månad sedan jag och Anna Schulte återvände från 
Nepal, men tankarna dröjer gärna kvar  vid Himalaya. Så mycket glädje och värme vi 
fick ta emot vid återseendet av våra vänner. En hel del varma leenden lyckades vi fånga i bild, och resulta-
tet har ni fått levererat per post.Vi hade som målsättning att träffa alla våra fadderbarn, och lyckades till 
drygt 90%. Barn som är kvar på institution hos NCO (Nepal Children Organisation) är spridda på tre olika 
platser: 
 
Bal Mandir 
Har i dag drygt 270 barn, allt från en vecka gamla bebisar till flickor i tonåren.  Det blev en stor samling 
av ivriga barn på innergården då brev skulle levereras och barn fotograferas. Jag hade god hjälp av Anna 
och Mr Sharma med fru  att hålla reda på namnlistor och kameror.Det var trevligt att träffa många bekanta 
ansikten också bland personalen, inte minst Sabitra Didi, "House Mother", som jag träffade första gången 
redan i slutet av 80-talet. Lägre omsättning av personal innebär ju mer kontinuitet för barnen.Madhur 
Sharma visade oss runt, och vi kunde glädja oss åt flera förbättringar. Speciellt småbarnsavdelningen som 
innefattar två rum och som  rustats upp  tack vare ett holländskt projekt, VONK. Man har satsat på hygien, 
värme, bättre sängar  och ett nytt  kök. Till och med  moderna duschar och vattentoaletter  med kakel på 
väggarna fanns det i korridoren intill.Verksamheten leds fortfarande av Mrs Reeta Singh, och fadderan-
svarig heter numera Mr Tej Subba. 
 
Det f.d. pojkhemmet Siphal i Kathmandu inhyser ett projekt med 53 fängelsebarn. Projektet startades för 3 
år sedan och bedrivs i samarbete med Inrikesministeriet. 
 
Barnhemmet Panchkal, en drygt timmes bilfärd från 
Kathmandu, bebos numera av totalt 45 barn; mest poj-
kar från 6-10 år, samt 15 handikappade barn.  Även 
Panchkal hade fått ett ansiktslyft. Det som tidigare var 
en tom gårdsplan hade nu omvandlats till en frodig 
grönsaksodling. Bostadshuset hade målats om både ut- 
och invändigt, och ett nytt kök med matsal håller på att 
göras i ordning tack vare hjälp från norska adoptivför-
äldrar. Barnen satt på kuddar på golvet i  
TV-rummet, när vi kom. TV:n stängdes dock av ganska 
snabbt när vi började packa upp medhavda ballonger, 
ritpennor och block samt några spel som en svensk fad-
der finansierat. Rummet fylldes av glada barnskratt när de fått fart på ballongerna. 
 

Tonårspojkarna träffade vi i Techo som ligger söder 
om Patan. En av pojkarna, Dhan B. Saru hade förberett 
vårt möte genom att samla brev från de andra samt de 
skolbetyg som var tillgängliga. Jag minns så väl när 
Dhan och hans lillebror, Hom, lämnades på Bal Mandir 
av en äldre släkting hösten 1993, under min första ar-
betsvecka. De såg mycket blyga och lite rädda ut och 
höll varandra hårt i handen. Nu har båda vuxit till väl-
artade ynglingar som snart ska lämna  livet på institu-
tion.Dhan hjälpte också till med intervjuerna av de nå-
got fnittriga pojkarna och Anna fotograferade  
dem under porträttet av det gamla kungaparet. 
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Mr Sharma hade ordnat ett möte med ungdomarna, 
dvs fadderbarn som redan   är ute i samhället, men 
som får ekonomisk hjälp för att kunna studera. Det 
var arton glada och nyfikna ungdomar som vi fick 
dela en måltid med (dalbhat förstås!). Vi informera-
de ungdomarna om vår syn på fadderskap, samlade 
information om deras nuvarande situation och delade 
ut post. Vi i föreningen är mycket glada över att Mr 
Sharma som tidigare arbetat på Bal Mandir, nu  hjäl-
per oss på plats - en värdefull insats som  underlättar 
för oss att kunna ha kontakt med  
alla dessa ungdomar som blivit spridda på olika håll 
i samhället. 

 
 
På barnhemmet Maiti Nepal befann sig totalt 260 
barn och ungdomar. Vi emottogs av drygt 150 barn 
som stod uppradade på gården mellan de nya bygg-
naderna. Ledarna för verksamheten,  
Mrs Anuradha Koirala och Mr Bishwo Khadka be-
rättade att deras arbetsbörda ökar hela tiden.  
 
 
 
Maiti Nepal är numera en välkänd organisation, även 
utanför Nepals gränser. 
Förutom barnprostituera-
de och flickor som åter-
vänt från bordellerna i 
grannlandethar Maiti fått 
ta emot  misshandlade 
kvinnor och hittebarn 
som lämnats vid grinden. 
Vi fick en grundlig vis-
ning av alla nya byggna-
der och en lång pratstund 
uppe på kontoret.I en av 
korridorerna hängde det 
tavlor med fotografier på 

 
 
Maiti, flickor som i unga år blivit offer för AIDS.
Anuradha presenterade för oss en liten flicka som 
medverkat i en nepalesisk film tack vare sin vackra 
sångröst.Maiti Nepal fick ju mottaga barnens Nobel-
pris i Sverige för ett par år sedan. Av de tre flickor 
som besökte Sverige då fanns det bara en kvar på 
Maiti, Gina, som ni kunnat läsa om i Nepal Nytt. Nu 
planeras det en professionell filminspelning om hen-
nes liv och Maiti söker sponsorerför detta. Anuradha 
berättade vidare att organisationen söker fler jurister. 
Detta  ärende hade Bishwo tagit upp då han träffade 
den svenske justitieministern, Thomas Boström som  
besökte nepal i januari. 
 
 
 
 
Till sist vill jag dela med mig av min glädje att få 
träffa mina två  fadderbarn som numera är  
gifta unga män. Den eneav dem, Vijay, har även hun-
nit bli stolt far till en liten flicka. Mitt " barnbarn", 
Bini, visade sig vara mycket  energisk och orädd 
och jag saknar henne redan. Den andre pojken, Raju, 
blir far i maj.Att vara fadder har berikat mitt liv, och 
jag är glad över att vi är så många som vill hjälpa 
barnen vid Himalaya. Men det finns fler som behö-
ver hjälp. Intresserade är varmt välkomna att kontak-
ta mig. 
Tack för din insats! 

Fadderhörnan 
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Befriande färgblindhet 
Lilla Paulina 4 år kommer hem från dagis 
och är så glad. Hon berättar för mamma 
och pappa att hon har fått en ny kompis 
som heter Lisa som hon leker så mycket 
med. På julfesten vill mamma att hon ska 
visa vilken den nya flickan är. Paulina ser 
sig omkring och funderar länge på hur 
hon ska beskriva Lisa. – Det är flickan 
med de röda rosetterna i håret. Mamma 
ser att Lisa är det enda barnet på dagis 
som har mörk hudfärg, svart hår och nöt 
bruna ögon, bland alla blonda och blåög-
da barn. Men Paulina såg ”bara” de röda 
rosetterna som skillnad mellan Lisa och 
de andra barnen. 
/IER 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tales of the Yeti 
 
Av Kesar Lall 
 Fritt översatt av IER 
Yeti the wildman, Snowman, Nyalmu, Ban Manchhe m.fl. 
andra namn.  Bergsfolket i Nepal tror att Yeti är nästan lik 
en människa men är täckt med hår över hela kroppen. De 
sägs att de finns i glaciärerna och i skogen. 
 
Besökare en sen kväll 
Det var en ung man med namnet Chame. Han arbetade för 
en rik man som bodde i ett stort hus vid foten av ett litet 
berg. Den rike mannen hade en hjord med Buffalos i ett 
skjul nära en skog på toppen av det lilla berget. Det var 
Chames uppgift att sköta dessa Buffalos. Varje morgon tog 
han med sig djuren till skogen och lät dem beta där. På ef-
termiddagen tog han dem med sig tillbaks till deras skjul. 
Sedan gick han själv nedför berget till sin husbondes kök 
och arbetade där tills kvällen. Efter sin middag, tog han en 
brinnande bambu för att lysa upp sin väg och klättrade upp-
för berget igen och sov sedan i skjulet hos djuren. En kväll 
kom han sent tillbaks till skjulet. Medan han gjorde upp en 
eld för att hålla sig själv varm, hörde han någon som            

        ropade på honom. ”Oh, Chame, Chame.” 
-      Ja vad är det? Frågade han förvånat. 
-      Får jag komma in? 
-      Kom in sa Chame. 
En vildman stod i dörren. Det såg ut som en man, men 
det var täckt med långt hår över hela kroppen, och han 
var annorlunda på andra sätt också. Chame såg också 
att han var snabb att härmas. Chame tog en grankvist 
från sin vedhög och tog bort kådan från den. Vildma 
nen sträckte ut sin hand och Chame gav honom en bit 
kåda. Cahme gned sedan in kåda på sitt ben och vil 
mannen gjorde detsamma. Så tog Chame en brinnande 
gren och lekte med den. Men när vildmannen kom 
nära elden tog det eld i håret på hans ben. Vildmannen 
hoppade upp och flydde ut i mörkret. Chame såg vil 
mannen när han nådde ett högt träd men sedan förlor 
de han honom ur sikte. 
 
Följande morgon gick Chame för att leta och fann då 
ett stycke ben vid foten av det höga trädet. Han visste 
då att hans besökare var ett spöke. För det finns en  tro 
att när en död kropp inte är tillräckligt förmultnat, så 
kan även en liten bit av ett ben ge upphov till ett spö 
ke. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I boken Monster och myter av Jan-Åke Winqvist kan man 
läsa om Yeti, snömannen.  
Citat ” I Tibet och Nepal i Himalayas berg berättas om 
snömannen. Det är en mystisk, stor, apliknande varelse 
som går på två ben. Han kallas Yeti av folket sherpas i Ne-
pal. Yeri betyder egentligen inte snöman, utan snarare ” 
bergsdjur”. Enligt sherpas lever snömannen mestadels i 
skogarna nedanför bergen. Bara ibland går han upp på de 
snöklädda topparna”.  
”Flera bergsklättrare har sagt att de sett snömannen eller 
spår efter honom.”  
”Det finns inga tydliga foton på snömannen själv. Flera ex-
peditioner har gett sig ut för att leta efter snömannen, men 
ingen har någonsin lyckats få syn på honom”.  
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 Fakta Tuberkulos från SMI’s hemsida något förkortad 
version, kan läsas i sin helhet på 
www.smittskyddsinstitutet.ki.se 
Tuberkulos är en av de mest spridda infektionssjukdo-
marna i världen och man räknar med att ca 2 miljarder 
människor är bärare av tuberkulos och 2-3 miljoner dör. I 
tredje världen återfinns 80 % av fallen.  
I Sverige har vi sedan många decennier sett en minskning 
av tbc, och de senaste åren har det anmälts ca 500 nya 
fall/år. Globalt är tbc en sjukdom bland barn och yngre 
vuxna, och det mönstret gäller fortfarande för invandrare 
i Sverige. Bilden var likartad i Sverige till långt in på det-
ta sekel men har sedan förändrats. Det är nu mycket 
ovanligt att svenskar (födda i Sverige) under 50 års ålder 
drabbas av tbc och de inhemska fallen man nu ser är näs-
tan alla över 60 år. 
Sjukdomen har fått förnyad aktualitet p.g.a. kopplingen 
till HIV/AIDS och ökad förekomst i många länder samt 
uppkomsten av resistenta tbc bakterier. 
TBC orsakas av Mycobacterium tuberculosis och M. bo-
vis Dessa växer mycket långsamt men är långlivade. De 
kan överleva i gynnsamma förhållanden i många år och i 
människokroppen en hel livstid. TBC kan även finnas i 
djur som i sin tur kan smitta människa och omvänt. 
Sjukdomen överförs genom att man andas in bakterien, 
finns i upphostningar hos en person med s.k. öppen tbc, 
där man kan finna tuberkelbakterien i direktprov på spu-
tum och se den i mikroskop. Barn får sällan öppen tbc 
och smittar inte. Tbc kan finnas i kroppens alla organ 
men smittar som sagt bara när den finns i lungorna. 
Inkubationstiden:  är vanligast 4-12 veckor innan man 
får ett omslag i tuberkulinreaktionen (PPD). Risken för 
att utveckla tbc är störts de första två åren men kvarstår 
hela livet.  
Symtom: i den postprimära tuberkulosen för lungtbc är 
långvarig hosta, feberperioder, avmagring, nattliga svett-
ningar. Förloppet kan vara långdraget men ca hälften av 
patienterna dör inom två år från sjukdomsdebuten om de 
inte behandlas.  
Behandling: Det finns ett flertal läkemedel som kombi-
neras vanligast med tre eller fyra medel och får därmed 
en snabb smittfrihet. Behandlingen pågår länge ca 6-12 
månader. Viktigt är att följa behandlingen noggrant så 
risken för resistensutveckling minskar, kollas oftast ge-
nom DOTS behandling där patienterna får komma dagli-
gen till en sjukvårdsmottagning och under övervakning ta 
sin medicin. 
Förebyggande åtgärder: Tbc är tydligt kopplad till lan-
dets materiella utvecklingsnivå. Bristande hygien, trång-
boddhet och undernäring befrämjar sjukdomen. Pastöri-
sering av mjölk har eliminerat en tidigare vanlig smittväg. 
Genom BCG vaccinering har man kunnat skydda små 
barn mot den primära tuberkulosformen. Vaccinations-
skydd mot postprimär tbc är mer tveksamt.  
 
Tuberkulos i Nepal (2001) 
Med en folkmängd på ca 23,5 miljoner människor så vi-
sar uppgifter från WHO att de anmälda TBC smittade var 
2001 totalt 29519 fall. Man beräknar dock att det finns 
drygt 47000 fall. Vilket visar att upptäckta fall uppgår till 

62 %. De som får en s.k. DOTS behandling (Direkt över-
vakad behandling) är 27008 och 2511 är non-DOTS. An-
mälda fall har ökat från 1020 fall år 1980 till 29519 fall år 
2001. Nyupptäckta år 2001var 13683 fall och var fördela-
de på ålder och kön enl. tabell. 
 

 
 

Totalt Män 9130 (66,8 %) mot kvinnor 4534 (33,2 %). 
 
 
 
Nepalfakta 2003  
Uppgifter från The World Factbook. 
Population: 26,469,569 
Åldersfördelning: 
0-14 år 39,7 %  
15-64 år 56,7 %,  
> 65 år 3,6 % 
Medianålder 19,7 år (2002) 
Population tillväxt: 
2,26% 
Födelsetal 32,46 födslar på 1,000 pop. 
Dödstal 9,84 på 1,000 pop.  
Småbarns död är 70,57 på 1,000 födslar. 
Förväntad livslängd vid födseln är 59 år. Män 59,36 år 
kvinnor 58,63 år 
Totalt antal barn per fertil kvinna är 4,39 barn.  
HIV/AIDS vuxna 0,5% (2001) 
HIV/AID levande personer 58,000 (2001) Döda 2,400 
(2001) 
Religion: 
Hinduism 86,2%, Buddhism 7,8%, Islam 3,8 %, övriga 
2,2%. 
Läsa och skriva: över 15 åå. 
Totalt 45,2%, män 62,7% och kvinnor 27,6% 
Ekonomi: Nepal är bland de fattigaste och minst utveckla-
de länderna i världen med 42% av befolkningen som lever 
under existensminimum. Jordbruk är huvudinkomsten och 
ger uppehälle för 80% av befolkningen och räknas till 40% 
av BNP. Industriell produktion är huvudsakligen att pro-
cessa jordbruksprodukter. Textil och mattproduktion räk-
nas till ca 80% av utländsk växling inkomst. 
Arbetskraft 10 miljoner (svår brist på utbildad arbetskraft 
1996) 
Jordbruk 81%, service 16% industri 3%. 
Arbetslöshet: 47% (2001) 
 
 

Ålder 0-14 15-24 25-34 35-44 45-54 55-64 65+ 

Män  155 1957 1709 1743 1491 1300 775 

Kvinnor 171 1295 1060 838 573 375 222 
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THE WEEKLY TELEGRAPH 
Kathmandu,Wednesday, 14 January 2004 

The Swedish love and respect for Nepal 
 

Meet Vilma and Anna, both from Sweden currently on a 
two-week long trip to Kathmandu. 

What is common in both is that the two, I’d call them as il-
lustrious and kindhearted ladies,  
possess sentimental attachments for the country, its people 
and undoubtedly, for its culture  
and tradition. This is not all, both have found Nepal as a 
poverty-stricken state for both  
consider that the country is not poor, however, the manage-
ment here is definitely poor and hence  
the numerical number of the poor is growing. 
 
They are correct to a greater extent. I may add that we are 
poor because our leaders and  
politicians were mentally poor and financially rich. What a 
tragedy! 
 
I met these two ladies Saturday in Thamel through the kind 
courtesy of one of my student, Madhur  
Sharma, who is a Project leader of the Foundation VONK 
Projects in Nepal. Thanks Madhur for your  
active participation during the deliberations. 
 
Vilma Minkkinen Brandt is the former president of Swe-
den-Nepal society and now a board member  
only. Her attachment with Nepal can be viewed from her 
successive trips to Nepal and the current  
being the 35th one. Her first trip to Nepal in 93 or 94 
prompted her to go in for sponsoring  
some of the poor Nepali children that she could continue 
for long. Not a surprise therefore that  
she and a couple of sentimental Swedish national back 
home have been providing scholarship to  
some hundred children through the kind courtesy of the Bal 
Mandir, Maitee Nepal and the rest of  
the scholarship goes to ex boys and girls nof Bal Mandir 
for the education. 
 
Notably, out of the total sum sent to Nepal in favor of the 
children, 75% of the said sum goes  
for the school fees, uniforms and books and the rest 25% is 
deposited in the name of the kids  
studying there in these, that is Bal Mandir and Maitee Ne-
pal, in Banks so that the children upon  
completion of their studies have in their pockets a small 
size of money. 
 
Incredible indeed. 

 
Undenyingly, for hundred kids, some hundred Swedish na-
tionals send on a regular basis one  
thousand rupees. This has been kept going since long, says 
Vilma and Anna nods her head. The  
fact is that Swedish nationals have been sending a sum of 

one-lac of rupees monthly. 
 
Vilma came first time in Nepal as a tour-
leader. She got moved to watch the small 
kinds begging  
in the streets. A moved Anna instantly 
decided to be of some support to the Ne-
pali kids and back  

home she convinced her intimate colleagues and hence the 
donation to this tune, without any  
strings attached indeed. 
 
"I suppose about eighty or even more Nepali children Swe-
dish parents might have adopted", claims  
Vilma. Some of the long adopted ones have now grown 
and been studying in higher educational  
institutions in Sweden. The grown up ones at time wish to 
come to see their land. However, they  
come and see and return to Sweden. 
 
Vilma is a language consultant. VMB-SPRAKSERVICE is 
her institution. 
 
"I’m supporting one Nepali boy, Bijaya Maharjan, who is 
now the father of a child. I’m now a  
Grandma", a boldly smiling Vilma told me. In fact, I saw 
the boy myself talking to her. 
 
"Me and my colleagues in Sweden are satisfied with what 
we have been doing in Nepal", concluded  
Vilma, the language consultant. "Nepal mero doshro mai-
tee ho", (Nepal is my second motherland)  
is what Vilma told me leaving me wondering on how to 
treat her from now onwards because she is  
by her admission assumes the rank of my sister! 
 
Now comes Anna. She is Anna SCHULTE. She generally 
provided her assent to what Vilma had to say  
on supporting the Nepali children. She in effect monitors 
the sponsorship of the Bal Mandir and  
Maitee Nepal. 
 
However, her disclosure that her husband, Klaus SCHUL-
TE, a technical engineer in his own right,  
has initiated a job in Nepal that is related to providing so-
lar energy power to the selected  
population of a village called BAMTI BHANDAR, just at 
the base of the Mount Everest. 
 
I was surprised to learn that a man from Sweden could do 
so and that too on his own.  
But Engineer Schulte did it. What is interesting in it is that 
he brings all the reflectors from  
his own country and carries it to the base camp and fits it  
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Rekha Shrestha  
  

har tillsammans med sin berömda far, konstnären Kalidas 
Shresta besökt Sverige. Rekha inbjuden av Svenska UNI-
FEM – kommittén. 
 
Här är Rekha Shrestha och Svenska UNIFEM kommitténs 
ordförande Anna-Lena Henriksson på studiebesök på In-
fektionskliniken Huddinge Universitets sjukhus.  
Rehka som är utbildad socialantropolog, advokat och exa-
men i ”Fine arts” arbetar med att förbättra kvinnor och 
barns situation i Nepal, i sitt arbete informerar hon även 
om olika sjukdomars smittsamhet och hur man kan för-
hindra dessa. Hon var mycket intresserad av vårt arbete 
vad beträffar smittspårning och förhindrande av smittsprid-
ning. Hon informerades om HIV, TBC och Smittskydds-
mottagningens arbete. Som icke sjukvårdsutbildad ställde 

hon många adekvata frågor som tyder på kunskaper och 
genuint intresse. 
/ Ingalill Engstad Ryding (IER) 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
right there and then donates it to  
the villagers. 
 
The solar power is used for cooking purposes and at times 
to warm the water. All his activities  
regarding the installation of this solar power system is co-
ordinated by famous Mountaineer,  
Temba Lama. The entire system of the solar power is a do-
nation from Klaus.  
 
Anna says that the villagers there have taken this solar sy-
stem in a very good spirit. Thanks  
Engineer Klaus. 
 
Klaus is ill and hence he could not come this time to Nepal, 
says Anna. Klaus is under  
medication now, adds Anna. 
 
Klaus, who is told to have framed the body of a Swedish 
Robot first time in the country is keen  
to see Nepal but his health conditions did not allow him to 
go in for a trip to Nepal. 
 
We wish Klaus a speedy recovery from the present ailment.  
 
According to Anna, one solar cooker could save 1,000 ki-
lograms of dry wood a year. Multiply this  
figure with the twenty such cookers which the Klaus/Anna 
have already donated to this village. 
 
Can we take a lesson from what Klaus has been doing for 
us? Klaus, a Rotarian as well, and his  
wife, Anna, last visited Bamti Bhandar in 1999. 
 
Words fail to thank Vilma, Anna and Klaus for what they 
have been doing for our children and  
villagers. What we should have done on our own is being 
done by others. What is the harm if we  
at this newspaper thank these illustrious ladies and a gent-
leman on the country’s behalf?  
 
Thank you Vilma! Thank you Anna! And my salute to you 
engineer Klaus! Thanks the Sweden - Nepal  
Society. 
 
Keep the job going. 
 
 
 

 

Fakta 
Svenska UNIFEM-kommittén är den nationella 
kommittén i Sverige för Förenta Nationernas Kvin-
nofond. En partipolitiskt och religiöst obunden or-
ganisation som grundades 1986 av svenska kvin-
nor som deltog i FNs kvinnokonferens i Nairobi. 
De ville arbeta för att stärka kvinnors ställning ge-
nom att ge stöd till sina systrar i tredje världen 
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Föreningens nya protegéer 
Som bekant har föreningen en barnfond där vi sätter in 
eventuella överskott från våra träffar,  
lotteriintäkter  och enskilda gåvor som vi får ibland. Med-
len i fonden ska användas till barnen i Nepal. 
På årsmötet i Läppe i fjol fattades beslut om att en del av 
pengarna skulle gå till utbildning i  Nepal, och vi i styrelsen 
fick i uppdrag att söka lämpliga objekt. 
Med hjälp av Mr Sharma, vår kontaktperson i Kathmandu, 
har vi fått kontakt med två duktiga ungdomar som  vi be-
slutat att hjälpa med utbildning. Vårt önskemål var att hitta 
en flicka och en pojke som klarat SLC (=School Leaving 
Certificate, ung. studentexamen) och som ville  fortsätta  
sin utbildning men saknade medel till detta. 
Låt mig få presentera Pansari Magar och Arjun Shrestha. 
 
Pansari Magar är 23 år gammal, uppvuxen på barnhemmet 
Bal Mandir. Efter 9 år i grundskolan kom hon till NGCC (= 
Nepal Girls´Care 
Center)  där  hon 
kunde avsluta grund-
skolan  och ta SLC. 
SLC är ett nationellt 
prov som ger inträde 
till högre utbildning. 
Knappt 40% av bar-
nen klarar  
detta prov. Pansari 
har provat på arbets-
livet som socialarbe-
tare, men blev ar-
betslös då projektet tog slut. Hon studerar nu andra året på 
Pashupati Multiple Campus och läser ekonomi, nepali, eng-
elska och  datakunskap. Stickning är Pansaris främsta in-
tresse på fritiden. Hon är mycket glad över att få hjälp från 
Sverige-Nepalföreningen. 
 
Arjun Shrestha  är född 1987. Han blev föräldralös i tidig 
ålder, och försörjde 
sig som tiggare  på 
gatorna i Kathman-
du. Som femåring 
och svårt sjuk kom 
han till Bal Mandir. 
Tack vare fadder-
hjälp fick han  möj-
lighet att gå i skolan. 
Arjun förstod att han 
hade fått en chans i 
livet och tog vara på 
den.  Han är hittills 
den ende pojke som 
klarat SLC provet i 
Techo-skolan. Nu 
studerar Arjun eng-
elska,  nepali och IT på Metropolitan College i Kathmandu. 
Arjun har planer på att fortsätta utbilda sig efter college 
och är glad över att få hjälp från oss. 
Vi kommer att följa upp dessa ungdomar och önskar dem 
lycka till med studier! 
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LIFE FROM NCO TO NGCC  
By Saraswati Chhetri 
 
An orphan 
child aged 
three was ad-
mitted to Ne-
pal Children's 
Organisation 
(NCO) 18 ye-
ars ago. As I 
was orphaned 
at that tender 
age I didn't 
have 
family sup-
port, so I had 
to be admitted 
to NCO. I got 
all the support 
from 
NCO that any 
family would 
give to a child. 
I spent a large 
portion of my 
life at NCO, 
as I remained 
there until I 
was 16. There, I was taught every 
activity that is done in childhood. I got the opportunity to study and to attend the classes. This education has 
played an important role in every step of my life. I did my School Leaving Certificate (SLC) from NCO and 
soon I was transferred to another Home, which was, of course, NGCC. 
 
NGCC was established to support the teenaged orphan girls from NCO to make hem able to live a normal life 
so that they can adjust in society with other people who are not from NCO.  I found NGCC to be the most im-
portant part of my life. From NCO, I did up to SLC. Only SLC is not enough for our life. So, NGCC helped 
me to get further education to study nursing. Today, am a good nurse as a midwife. 
 
NGCC also provided us with a psychological package, which, to me, was important for self-development, 
self-confidence, living style, self-status and respect for other people. It also provided us vocational training, 
dancing classes, language classes, cooking, gardening etc, all of which we had no opportunity to participate 
in while at NCO. As a girl, one needs to learn all the household chores. This is considered most important in 
the  Nepalese society. My whole life at NGCC remains unforgettable. Today, I  have left NGCC for almost a 
year and a half. My living style is not bad now; it's better than what I used to think. The credit for this goes to 
NGCC. I'm very grateful to NGCC. I am also a very proud member of the large NGCC family. 
 
Finally, my special thanks goes to NCO. Without NCO, I would not have made it to NGCC. So, thank you 
NCO and thank you NGCC! 
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Artikel ur UNIFEM-Kommítténs tidning Botilda nr3/4 2003 

Konstutställning 
nytt grepp för ökad publicitet 

 

Kalidas Shrestha och Rekha M.Shrestha förbereder sig 
inför vernissagen och seminariet som Svenska UNIFEM-
kommittén 
anordnar den sjätte december i Uppsala. 
 
 
 
 
 
 
 
Få kvinnor i Nepal är så välutbildade som Rekha.Här hål-
ler hon upp en tidning där det står om hennes beundrade 
pappa, 
konstnären Kalidas. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Den sjätte december öppnas en konstut-
ställning i Missionskyrkan i Uppsala. 
De som står bakom är Svenska UNIFEM-
kommittén som nu tar nya grepp för att nå 
ut till allmänheten. 
Utställaren Kalidas Shrestha är högt aktad i 
sitt hemland Nepal. 
Givetvis kommer också kvinnornas situa-
tion i Nepal att belysas när dottern Rekha 
under vernissagedagen håller seminarium 
om hur det är att vara kvinna i Nepal. 
 
Ka  
Kalidas Shrestha är en 81-årig man som kom-
mer från Nepal.Han har rest världen över och 
”alltid ” målat.  Lördagen den sjätte december in-
viger den kände Uppsala-konstnären Olof 
Hellström en utställning i stadens Missionskyrka. 
Som arrangörer står Svenska UNIFEM-
kommittén. 
– När man lyfter fram ett lands kultur lyfter man 
också fram historien och arvet som så länge 
påverkat kvinnor till det de är i dag,vad de än är,
menar 
Anna-Lena Henriksson,ordförande i kommittén. 
–När vi fick möjligheten att visa dessa vackra 
verk av en av Asiens mest aktade konstnärer var 
vi tvungna att ta chansen,säger Anna-Lena. 
 
Även gudinnor 
Kalidas konst hänger hemma i Nepal i kungliga 
palats och på ett flertal museum.Motiven kom-
mer från Indien,Tyskland,USA –ja hela världen.
De flesta föreställer landskap,men en hel del 
också gudinnor och tempel.I Kalidas del av Asien 
är hindusmen den dominerande religionen,den 
enda som har gudinnor och inte bara gudar. 
–Jag vill också hjälpa kvinnor.Mina fyra döttrar är 
alla välutbildade,säger Kalidas medan han sitter 
på golvet med benen i kors. 
Vid intervjutillfället har han bara varit i Sverige en 
vecka,men kommer att stanna december ut. 
–Det är första gången jag är här.Jag vill studera 
landet mer innan jag säger vad jag tycker om 
det. 
Men det är kallt...menar Kalidas. 
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I samband med vernissagen sjunger Iris Den-
stedt-Stigzelius sånger,kanske någon som in-
vigningstalarens hustru skrivit? 
Under utställningens öppningsdag hålls också ett 
seminarium om kvinnors situation i Nepal.Om 
detta pratar Rekha M.Shrestha,en av 
konstnärens välutbildade fyra döttrar. 
–Jag kommer att prata om kvinnors status i mitt 
hemland och om hur vi jobbar mot trafficking 
(människohandel,främst med kvinnor och barn, 
reds.anm.).Från Nepal tas många kvinnor som 
tvingas att jobba som prostituerade i Indien,vårt 
stora grannland,säger hon. 
Och välutbildad,det hade Rekha varit även med 
svenska mått mätt.Som den sex-språkiga so-
cialantropologiska advokat med examen i ”Fine 
Arts ” hon är,har Rekha mycket att berätta för 
Botilda.Bland annat hur hon och de organisa-
tioner hon är med i på olika sätt försöker att 
hjälpa de utsatta kvinnorna,exempelvis genom 
att lära dem att sy och sticka så att de kan för-
sörja sig på det. 
 
Verkligheten annorlunda 
– Också i Nepal finns lagar som säger att kvin-
nor har samma rättigheter som män,men i verk-
ligheten är det helt annorlunda,berättar Rekha 
och fortsätter: –Om en kvinna vill ha ett riktigt ar-
bete ligger det dubbelt ansvar på henne. 
Dels är det arbetet på exempelvis ett kontor,dels 
är det arbetet i hemmet.Män hjälper aldrig till i 
hemmen.Om en kvinna skulle säga ifrån blir det 
en otroligt stor konflikt,männen kan tvinga dem 
att lämna sitt jobb för att bara vara i hemmet. 
– Om en kvinna i Nepal inte står ut med sin man 
av en eller flera anledningar så kan hon inte ta ut 
skilsmässa som man gör här i Sverige.Dessutom 
skulle det vara en stor social skam att inte längre 
ha en man. 
En kvinna kan låta bli att ta ut skilsmässa för att 
slippa bli förödmjukad av samhället,säger Rekha. 
Samma sak är det med flickor som blir trakasse-
rade. 
–De flesta flickor håller tyst i en sådan situation, 
det är ingen som klagar,menar nepalesiskan. 
 
Utbildning är lösningen 
Enligt Rekha M.Shrestha finns det en lösning på 
alla de problem som främst drabbar kvinnor i ut- 
vecklingsländer. 

Pigg 81-åring .Kalidas är en pigg 81-åring från Nepal.Hur 
många svenskar i den åldern kan sitta på golvet på det 
här viset? 

–Utbildning.Det måste till utbildning för alla 
dessa kvinnor.En analfabet vet inte sina rät-
tighetereftersom hon inte kan ta dem till sig.En 
utbildadkvinna är mer medveten.En högre nivå 
utbildning för kvinnor,det är lösningen näst efter 
att alla de riktigt grundläggande behoven är 
uppfyllda,säger hon och är väl medveten om att 
hon är en av få välutbildade nepalesiska kvin-
nor. 
Rekha ser som sitt syfte i livet att lyfta upp de 
sociala och ekonomiska frågor som stärker sta-
tusen på kvinnor och barn världen över. 
Mer om detta får den som går till Missionsky-
rkan i Uppsala lördagen den sjätte december 
höra. 
 
Text & Bild: Elin Andersson 
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Momos av Johanna 
Detta är ett enkelt recept på momos där färdiga won-ton 
deg används. 
För den som även vill göra degen kommer den med. 
 
Ingredienser 
250 g köttfärs 
2 salladslökar, fin hackade 
2 msk färsk koriander, fin hackade 
ev. 50 g Vattenkastanjer, fint hackade 
1 msk japansk eller kinesisk soja 
½ tsk vitpeppar 
2 tsk sesamolja + till pensling 
24 runda won-ton eller fillodegsplattor, 12 cm i diameter 
½ vitkålshuvud 
 
Blanda köttfärsen, salladslöken, koriander och ev. vatten-
kastanjerna i en skål. Blanda till en  jämn mjuk massa. 
Tillsätt soja, peppar och sesamolja och blanda väl 
 
Lägg en klick fyllning mitt på varje degplatta. Pensla med 
vatten runt kanten, vik degen över fyllning och tryck ihop. 
 
Riv vitkålen i bitar och lägg i botten på ångkokningskor-
gen. 
Lägg knytena ovanpå vitkålen och pensla dem med sesam-
olja. 
 
Sätt korgen ovanpå en wokpanna eller en kastrull med 
kokande vatten. Täck över med lock och  ångkoka knytena 
i 15-20 minuter. Pensla med extra sesam olja och servera. 
 
Till egen won-ton deg 
4½ dl mjöl 
1 krm bakpulver 
1 ägg 
1½ dl vatten 
1 tsk salt 
 
Knåda ihop och låt degen vila i kylen i 30 min. Kavla ut på 
mjölat bakbord och tryck ut 20 st  runda deg bitar, 10 cm i 
diameter. 
Tips 
 
Har du inte en ångkoknings korg av bambu eller vanlig 
ångkokare. Kan du använda ett ungsgaller. Lägga galler 
över wokpannan med kokande vatten och där på  kålen. 
Lägg sedan på momos och ett välvt lock och låt det ångko-
ka i ca 15-20 min. 

Glöm inte att adressändra till Sverige-Nepalföreningen 

Lite bilder från Tihar 2003 på 
Etnografiska i stockholm 



15 

Nepal Nytt    1/04 

 
Examensarbete i Indien 

 
 
 

Namn: Per Berglund 
Född: 1980 

Adopterad: 1983 i februari 
Från: Bal Mandir, Katmandu 

Varit i Nepal: Nej 
 
Jag befinner mig i staden Coimbatore i staten Tamil Nadu, södra Indien. Här ska jag och Nina, min kurskamrat sedan några år, göra 
vårt examensarbete. Detta är det sista vi gör innan vi blir färdiga miljöingenjörer (Environmental Engineers) från KTH. Vi kommer att 
vara här i tre månader. Vårt projekt är finansierat av SIDA och handlar om grundvattenproblem i staden Tiruppur, som ligger ca 5 mil 
öster om Coimbatore. Tiruppur är Indiens textilcentrum.  
 
Innan textilindustrin fick fotfäste kunde man utvinna dricksvatten ifrån de egna grundvattenreservoarerna, men idag får man importera 
drickvatten utifrån. Vissa menar att grundvattnet i Tiruppur kanske aldrig kommer att kunna återställas så pass bra att man kan använ-
da det som drickvatten. Sedan 1990 har den loka tillsynsmyndigheten jobbat hårt fört att textilindustrierna ska ansluta sig till vattenre-
ningsverk.  
 
Vårt projekt kommer att bli en undersökning av grundvattnets tjänlighet som jordbruksvatten och dricksvatten. Vi kommer att analyse-
ra grundvattnet från ca 50-80 brunnar och sedan jämföra analyserna med gällande vattenkvalitetsnormer. Vi kommer även att jämföra 
våra resultat med en studie som gjordes för 8 år sedan och se hur vattenkvalitén har förändrats, till det bättre eller sämre.  
 
Pa fritiden gör vi inget särskilt. Staden Coimbatore är inte så stor, med indiska mått mätt, och utbudet av nöjen ar begränsat. Bredvid 
vår inkvartering finns ett sportfält där vi kan vi spela tennis och badminton. Ibland springer vi på campusområdet. Dessutom har vi 
blivit goda vänner med en muslimsk familj som bjuder in oss på middag en gång i veckan. Då och då åker vi på utflykt i stadens när-
områden. Bara man kommer utanför staden blir naturen genast finare och grönare. Man slipper alla avgaser och det eviga tutandet. 
 
Att arbeta och vara i Indien är en upplevelse. De intryck som både jag och Nina har fått genom våra möten med människorna här är 
mångskiftande. Människorna är otroligt trevliga och hjälpsamma. Frågar vi något får vi alltid till svar ”No problem”; ingenting tycks 
omöjligt för en indier. Det här är inte heller fel, för ingenting är omöjligt i Indien; problemet för oss västerlänningar är snarare den 
tidsuppfattning som vi möter här. Man får lägga mycket energi på att vänja sig vid en indiers tempo. Det som inte kan göras idag, det 
kan man väl göra imorgon; eller någon annan dag. Indierna har dessutom mycket starka hierarkiska traditioner. Vill man ha något bör 
man gå till högsta instans och be om det, annars kommer man ingenstans. En underarbetare gör inget förrän denne har närmste chefens 
tillåtelsen.  
 
Trots att vi är i Indien för att arbete, så ser vi ut som turister. Särskilt Nina sticker ut. Hon är lång, blond och dessutom tjej, vilket drar 
stor uppmärksamhet bland de indiska männen. Vart vi än går har Nina tusen blickar på sig, kvinnor, barn som män Jag själv kan få nå-
gon då och då, men det mest för att jag går tillsammans med ”den blonda tjejen”. Indierna är mycket nyfikna av sig och frågar ofta rakt 
ut vad vi heter och var vi kommer ifrån. För Ninas del är svaret enkelt och det är ingen som betänker svaret närmare. Det syns varifrån 
hon kommer och var hon hör hemma. Jag däremot får gång på gång förklara att jag är svensk, varför jag är svensk och hur jag kunde 
bli svensk. För indiern är mina svar goda och de accepterar dem.  
 
I illustrationen har jag försökt visualisera den grundkänsla jag har fått i och med att jag åkte till Indien för att arbeta. I Sverige sticker 
jag ut därför att jag ser ut som en indier, i Indien sticker jag ut därför att jag uppför mig som svensk. Det där kan vara klurigt kanske, 
men jag ser det som en fördel. Folk blir mer nyfikna på en och vill veta mer. Här i Indien har vi dragit nytta av att vi är svenskar. Vi 
har t.ex. fått träffa högsta cheferna mycket fortare än om vi hade varit som alla andra. I Sverige kan jag inte dra samma paralleller, men 
istället säga att människor helt klart blir mer nyfikna på en och vill veta ens bakgrund. Om inte för annat är det alltid en bra start för en 
trevlig konversation. Dra nytta av att inte vara som alla andra! Det är mitt sista ord. Tack för mig. 

Ungdomssidan 

Tack till alla ungdomar!! 
Skulle vilja tacka alla ungdomar som kom. I år var det bra uppslutning till Tihar festen. Vi var ca 18 st på festen och 
man hade tillfälle till att lära känna nya ansikten men även prata mer med dom som man har träffat innan. 
Senare på kvällen var vi 14 stycken som gick ut och åt samt gick till krogen. 
 
Tack än en gång och glöm inte Läppe träffen, mer information kommer. 
 
Med vänlig hälsning  
Johanna ungdomsrepresentant 
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Ungdomssidan 

Hej allihop!  
Jag heter Rebecca och är ny medlem i Sverige Nepal föreningen. Den 22/11-03 var jag på Etnografiska museet i Stock-
holm och firade Tihar med några av er.  
Det var en rolig och spännande upplevelse att träffa så många nya människor med samma intresse som jag själv.  
Talarna var bra även om jag hade velat veta mer. Maten var jättegod och blev ännu godare eftersom jag blev ”övertalad” 
att äta med händerna. Är man på nepalesisk fest så...  
Dagen avrundade jag med några av er på en spansk restaurang och avslutades helt i krog vimlet.  
I det stora hela måste jag säga att det var en minnesvärd dag!  
När jag inte firar nepalesiska högtider så jobbar på Danderyds sjukhus som undersköterska.  
Skulle jag få någon lucka över så blir det en hel del träning, shopping el lite mys med min nya kärlek Wilma, en grå 
dvärgvädur på 6 månader. En avkopplande fika i stan är inte heller fel.  
Sitter också i jouren på Adoptions centrum en kväll i månaden.  
Hoppas att vi ses snart igen!!  
Tills dess, må så gott!!  
Mvh Rebecca.  Resturangbesök efter Thiar på Etnografiska 
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Ungdomssidan 

ADOPTERADES LINJE 
Adopterades Linje 020-64 54 30      Öppet på tisdagar mellan 18:00- 21:00 

Kostar en markering och du kan vara anonym. 
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DJUR I NEPAL 
 

TIGER Varför stal Robin hood från de rika ? 
Det var inte lönt att stjäla från de 
fattiga! 
 
Har du starka tänder morfar? 
-Nej min vän. De är lite skröpliga. 
Bra då kan du vakta mitt godis! 

Barnet till sin mamma. 
-Mamma jag har hittat en falsk 
Hundralapp! 
-Hur vet du det? 
-Den har tre nollor efter ettan!! 
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Utrikesdepartementet                        
Mänskliga rättigheter i Nepal 2003 

                                              
Sammanfattning 

 
Nepal är en konstitutionell monarki med en parlamentarisk demokrati av sent datum (1990). Landet har 22 miljoner invånare. Landet 
är mycket fattigt och ca 42 % av befolkningen beräknas leva  under fattigdomsstrecket. 
 
I landets centrala delar pågår sedan 1996 ett väpnat uppror (“the People’s War”) mot regeringen  lett av den maostiska rörelsen 
(CPN). Både regeringen och maoisterna, som blivit allt starkare  under 2001 och 2002, har under konfliktens upptrappning gjort sig 
skyldiga till allvarliga  övergrepp mot civila. En annan maoistisk rörelse, the United Marxist-Leninists (UML),  är inomparlamenta-
riskt politiskt aktiv. 
 
Morden på den kungliga familjen den 1 juni 2001 ledde till att kungahusets trovärdighet fick sig  en allvarlig en knäck i ett övervägan-
de hinduiskt land där kungen betraktas som nära släkt med  gudarna och bidrog även till att  premiärministern Koiralas regering bring-
ades på fall.  
 
I november 2001 utfärdade kung Gyanendra undantagstillstånd efter det att maoisterna trappat upp  våldet och börjat attackera arméin-
stallationer och döda soldater. Undantagstillståndet innebar  att många rättigheter enligt konstitutionen inskränktes.  
 
Allmänna val skulle hållits i november 2002 men har skjutits upp på obestämd tid. Kungen avsatte  därför regeringen Deuba och utsåg 
en egen ministär. De politiska partierna har kritiserat kungen  för brott mot författningen.  
 
Landet är nu starkt plågat av den pågående konflikten mellan maoisterna och regeringsstyrkorna.  Många delar av Nepal är i stor ut-
sträckning under maoisternas kontroll. I många av dessa områden  har dessa satt upp en egen administration, där man bl a inrättat 
"folkdomstolar".  Maoisterna  intensifierade sina aktiviteter under 2001 och 2002 och gjorde sig skyldiga till tortyr, mord  och andra 
övergrepp mot soldater, poliser, lokala politiker och statstjänstemän men också mot  representanter för enskilda organisationer. Vidare 
har arméinstallationer, officiella byggnader,  vägar, broar och flygfält liksom lokala politikers hem och egendom, attackerats och ban-
ker  rånats av maoisterna. Terrorhandlingar och bombattentat blir allt vanligare, även i huvudstaden  Kathmandu.  
 
Konstitutionen från 1990 beskriver Nepal som ett hinduiskt kungarike men föreskriver inte  hinduism som statsreligion även om majo-
riteten av alla nepaleser är hinduer. Kastväsendet är djupt rotat. Konstitutionen föreskriver religionsfrihet och tillåter alla att utöva sin 
religion. Men att konvertera andra  och att  missionera kan bestraffas med böter eller fängelse. 
 
Konstitutionen och lagstiftningen ger vid handen att Nepal är en rättsstat som tillvaratar  individens rättigheter. Verkligheten är dock 
en annan. Kulturella och religiöst betingade  attityder förankrade i ett gammaldags, traditionellt och feodalt samhälle som hänger nära 
samband med landets djupa fattigdom gör situationen svår för särskilt kvinnor och  lågkastiga/kastlösa. Andra missgynnade grupper är 
barn och funktionshindrade. 
 
Det största problemen vad gäller mänskliga rättigheter (MR), förutom de pågående övergreppen  kopplade till konflikten med maois-
terna, torde vara hur kvinnor och flickebarn behandlas vilket  bl a visar sig i den omfattande handeln med kvinnor och barn till bordel-
ler i framförallt Indien. 
 
Nepal har en lång väg att gå för att förverkliga intentionerna i konstitutionen och  lagstiftningen även om många goda tecken finns, 
såsom ett icke ringa antal organisationer som  arbetar med att främja de mänskliga rättigheterna. Både medias och MR-organisationers  
möjligheter att arbeta fritt och utan risker har dock kringskurits av händelserna det senaste året. 
 
Efter det att undantagstillstånd förklarats i november 2001 utfärdades ett antiterrorismdekret  av kungen, The Terrorist Ordinance 
(TADO), som definierar ett antal handlingar som  terroristhandlingar.  
 
Undantagstillståndet innebar också inskränkningar i pressfriheten och rätten att samlas och  uttrycka sina politiska åsikter. Flera jour-
nalister som arbetade vid tidningar med nära  anknytning till maoiströrelsen arresterades. 
 
Sammanfattningsvis har MR-situationen försämrats under 2001 och 2002, vilket framförallt beror  på den eskalerade konflikten med 
maoisterna, som lett till inskränkningar i konstitutionella  mänskliga rättigheter. Övergrepp sker såväl från militärens och polisens som 
från maoisternas  sida.  
 
 
För att läsa hela rapporten. 
http://www.manskligarattigheter.gov.se/extra/document/?instance=1&action_show_document.566.=1 
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Att undervisa åldersblandat är inte alltid en mo-
dern undervisningsmetod, utan kan vara en prak-
tisk nödvändighet. Detta upptäckte jag hösten 
2000 då jag vistades i Nepal för att ägna mig åt 
biståndsarbete.  
 

Nepal, landet i Himalaya 
Landet Nepal som ligger inklämt mellan Indien 
och Tibet (Kina) är dels känt för sina höga berg 
och dels för sin fattigdom. Himalayas bergskedja 
upptar en stor del av landets yta och inom Nepals 
gränser återfinns 7 av världens högsta bergtopp-
ar. Det är ett oerhört vackert land men samtidigt 
outvecklat. Många människor bor i isolerade byar 
som endast går att nå till fots, då vägar i allmän-
het saknas. 
Befolkningen utgörs av ett 35-tal olika folkgrup-
per och språk. Hinduismen är statsreligion. Bud-
dismen är också relativt stor eftersom Buddha 
föddes i Nepal. 
Fattigdomen märks på olika sätt. Bl a är läskun-
nigheten är mycket låg. Av den vuxna befolk-
ningen är ca 75 % är analfabeter. Allmän skol-
plikt infördes först på 1950-talet. 
 
 

 
En Sherpaby 
Drygt 20 mil öster om huvudstaden Kathmandu 
ligger byn Bhandar. Dit kommer man efter en 
dags resa på allmän väg samt två dagars vandring 
(trekking). Byn går endast att nå till fots. 

I Bhandar som ligger på 2000 m höjd utefter 
trekkingleden till Mount Everest, har framsynta 
byinnevånare med ekonomiskt stöd från Sverige  
startat en skola. Nästan alla  människor i byn är 
Sherpas. Det är en etnisk folkgrupp av mongo-
liskt ursprung med buddismen som religion.  
De flesta familjer har ett litet jordbruk där hela 
familjen hjälps åt. Barnen börjar arbeta redan  
 

 
som små. Deras uppgift är ofta att vakta kor, get-
ter och bufflar samt samla gräs och annat foder 
till djuren. De bär ved och vatten, diskar, städar 
och passar småsyskon. De går till kvarnen med 
säd som ska malas. De plockar majs, valnötter, 
passionsfrukt och potatis. De hackar jorden, ren-
sar ogräs och vattnar. 
 
 
Åldersblandat 
Byskolan heter Shree Siddartha Boudha Primary 
School och har undervisning upp till åk 5. Bar-
nen ska egentligen börja skolan vid 5 års ålder 
men ibland skjuts skolstarten upp något eller 
några år. Alla elever oavsett ålder börjar i Nurse-
ry Class och fortsätter till nästa årskurs när de 
har tillräckligt med kunskaper för det.  
Glädjande nog inser många föräldrar att deras 
barn kan gå en bättre framtid till mötes om de får 
utbildning. Även om barnen också måste arbeta 
och hjälpa till hemma så försöker föräldrarna låta 
dem gå i skola så mycket som möjligt.  
Det är inte ovanligt att det är en åldersskillnad på  

Utbildning betyder utveckling för barn i Himalaya  
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upp till fem år mellan eleverna i samma klass. 
Eleverna ser det som naturligt att det är olika åld-
rar i samma klass och de har stort utbyte av var-
andra.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Lärarbrist 
Det är lärarbrist i Nepal. Lärarutbildning finns 
inte i tillräcklig utsträckning. En del lärare har 
endast gått i 10-årig grundskola innan de börjat 
undervisa.  
I Shree Siddartha Boudha Primary School under-
visas 65 elever i fem klasser av tre lärare. Elev-
antalet kan dock variera från 35 - 65 beroende på 
att barnen ibland är tvungna att stanna hemma 
och arbeta. 

 
Skolan, dagens höjdpunkt 
En halvtimme innan skolan börjar samlas elever-
na för att leka på skolgården. Barnen har sällan 
tid att leka hemma därför är tiden för lek i skolan 
uppskattad. Undervisningen börjar kl 10.30 och 
avslutas kl 13.00 med en timme av fysiska aktivi-
teter såsom fotboll, volleyboll, lekar och traditio-
nella danser som ofta organiseras av eleverna 
själva. Den sista timmen är frivillig så de som 
måste skynda sig hem för att arbeta kan göra det.  
 

 
Folket i Bhandar talar det officiella språket Ne-
pali förutom sitt eget språk (Sherpa language). 
I skolan får eleverna tidigt börja lära sig engelska 
som är en form av andraspråk i Nepal. En bud-
distmunk lär dessutom eleverna att läsa och skri-
va Sherpaspråket. 
Min uppgift som lärare var att undervisa elever-
na i engelska. Det var en tacksam uppgift då de 
var mycket motiverade. 

 
Framtiden 
Av de vuxna i Bhandar är endast ett fåtal läs- och 
skrivkunniga. Skolan i byn är både ett verktyg 
och en symbol för en bättre framtid. 
Landets utveckling är i hög grad beroende av den 
unga generationens kompetens- och utbildnings-
nivå. 
Den enkla byskolan i Bhandar är ett första steg i 
den utvecklingsprocessen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Text och foto Anna Ahlstedt 
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Remissvar från Forum För Adopterade 
angående betänkande från utredningen om internation ella adoptioner SOU 

2003:49 ”Adoption - till vilket pris?” 
 
SAMMANFATTNING  
 
Forum tillstyrker  förslaget att prioritera inhemska alternativ till barnhem byggs ut så att barn under första hand får växa 
upp under goda livsvillkor i en familj i sitt ursprungsland. 
 
Forum tillstyrker förslaget om obligatorisk föräldrautbildning. 
 
Forum tillstyrker förslaget att blivande adoptivföräldrar ej skall vara fyllda 43 år vid startandet av en adoptionsprocess.  
 
Forum tillstyrker  förslaget om bildandet av ett nationellt forsknings- och kunskapscenter. 
 
Forum tillstyrker förslaget att staten skall ge ekonomiskt bidrag till organisationer för adopterade. 
 
Forum avstyrker utredningens mening att det inte är samhällets ansvar att ekonomiskt bidrag till adopterades möjliga 
återresa.  
 

 
Forum För Adopterade  

– en rikstäckande förening för adopterade 
 
Forum För Adopterade är en avdelning inom förbundet Adoptionscentrum. Det är den största rikstäckande förening för 
adopterade med 280 medlemmar. Dessutom når föreningen ut till cirka 9 000 adopterade genom Adoptionscentrum. Fö-
reningen bildades i maj 1999. Forum arbetar med att starta lokalgrupper runt om i Sverige för att adopterade skall kun-
na träffas, utbyta tankar, diskutera och delta i aktiviteter. Forum har en nationell styrelse och 9 lokalgrupper i landet. 
Föreningen ansvarar för Adopterades Linje, en jourtelefon dit adopterade kan ringa för att samtala med andra adopte-
rade. Dessutom finns en rikstäckande lägerverksamhet för adopterade och med adopterade i alla åldrar. 
 
Forum För Adopterade har med hjälp av en enkät till 47 medlemmar (se bilaga 1) sammanställt 7 punkter som är de mest 
relevanta för föreningen. Forum väljer att inte kommentera de övriga förslagen, men därmed inte sagt att Forum automa-
tiskt bifaller dessa. 
De 7 punkterna är: 

1.     Bistånd 
2.     Föräldrautbildning 
3.     Åldersgräns 
4.     Resurscentrum 
5.     Bidrag till adopterades organisationer 
6.     Återresebidrag 
7.     Övriga synpunkter och kommentarer 

1) Bistånd – SOU 2003:49 kapitel 5, sidan 127 
 
Forum anser att en och samma adoptionsorganisation kan bedriva både adoptionsverksamhet och biståndsverksamhet.  
Forum anser att det är viktigt att adopterade ges möjlighet att stödja sitt ursprungsland genom bistånd och i förlängningen 
sitt barnhem. 
Forum förutsätter att det inte förekommer presumtiv barnhandel eller fiffel i samband med adoptionsorganisationernas bi-
ståndsverksamhet. Om utredningens förslag genomförs fullt ut, kommer det att medverka i sin tur att färre adoptioner 
genomförs till Sverige i framtiden.  
 
Forum tillstyrker förslaget att prioritera att inhemska alternativ till barnhem byggs ut så att barn i första hand får växa 
upp under goda livsvillkor i en familj i sitt ursprungsland. 
Baserat på Forums medlemsenkät, se diagram 1 i bilaga 2. 
 
2) Föräldrautbildning – SOU 2003:49 kapitel 8 sidan 199 
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Forum tillstyrker förslaget med förutsättningen: 
Att Forum aktivt är med och utformar det enhetliga utbildningspaketet som föreslås, med kursens längd, utformning och 
material. Forum anser också att det är viktigt att det skall finnas möjlighet till föräldrautbildning för familjer med tonårs-
barn.  
Forum anser att all grundutbildning skall vara gratis. 
3) Åldersgräns – SOU 2003:49 kapitel 9 sidan 213 
 
Forum tillstyrker förslaget att blivande adoptivföräldrar ej skall vara fyllda 43 år vid startandet av en adoptionsprocess.  
Baserat på Forums medlemsenkät, se diagram 2 och 3 i bilaga 2. 
 
4) Resurscentrum – SOU 2003:49 kapitel 12 sidan 279 
 
Forum tillstyrker  förslaget om bildandet av ett nationellt forsknings- och kunskapscenter. 
Forum anser att det är viktigt att det finns forskning på adopterades situation i Sverige idag. Det finns resurser i de befint-
liga adopterades organisationer som borde ligga till grund för utvecklandet av, och arbetet med ett nationellt forsknings- 
och kunskapscenter. Hur kommer det sig att det går så bra för många adopterade trots sin bakgrund. Mer forskning från 
den positiva sidan skall inrymmas i det nya centret. Viktigt att ta vara på all forskning som finns. Det är lätt att man tapp-
ar värdefull information och kompetens. 
 
 
5) Bidrag till adopterades organisationer – SOU 2003:49 kapitel 14 sidan 300 
 
Forum tillstyrker förslaget att staten skall ge ekonomsikt bidrag till organisationer för adopterade. Dessa verkar för att 
adopterade ska kunna göra sin röst hörd i samhällsdebatten, få träffas och utbyta erfarenheter. Adopterade är en grupp 
med speciella behov. Ett behov kan vara att inte känna sig ensam i sin situation, att söka hjälp hos andra som har varit el-
ler är i samma situation. Organisationer kan också vara resurs- och kompetenscentrum för adopterade som vill söka sina 
rötter eller bara har allmänna frågor om sin adoption och sitt ursprungsland. 
 
 
6) Återresebidrag – SOU 2003:49 kapitel 14 sidan 302 
 
Forum avstyrker utredningens mening att det inte är samhällets ansvar att ekonomiskt bidrag till adopterades möjliga 
återresa. Forum anser att det vore rimligt att inrätta en fond som adopterade kan söka medel ur för sin återresa. Vi anser 
att den nybildade myndigheten MIA kan förvalta en sådan fond. Att göra en återresa ger också möjlighet att uppleva den 
kultur som de adopterade förlorat i samband med deras internationella adoption.  
Sökandet för medel till återresa ur fonden bör vara behovsprövat. 
Baserat på Forums medlemsenkät, se diagram 4 i bilaga 3. 
 
 
7) Övriga synpunkter och kommentarer 
 
Ekonomi 
Forum anser att det är ekonomiskt oförsvarbart ur adoptivfamiljers perspektiv att sänka statsbidraget vid en adoptionsför-
medling. Utredningen föreslår att en sänkning av statsbidraget till adoptivsökande familjer (40 000 kr sänks till 35 000 
kr) ska gynna adopterades organisationer och ge mer bidrag till den nya myndigheten MIA. 
Forum anser att det är en olycklig utveckling om blivande adoptivföräldrar ställs i ekonomisk konflikt mot adopterade. 
Forum anser att det behövs mer resurser från samhällets sida i form av ekonomiskt bidrag till adopterades organisationer. 
Dessa resurser ska inte finansieras av blivande adoptivfamiljer.  
Dokumentation 
Adoptionsorganisationer i Sverige och utlandet ska arbeta aktivt för att få tag på så mycket information som möjligt i 
samband med en adoption. Dokumentation är viktigt för den adopterade och adoptivfamiljen. Det ska vara lätt att få ta 
del av dokumenterad information som behandlar den adopterades adoption. Forum förstår att olika länder befinner sig på 
olika nivåer gällande registrering och dokumentation, men utifrån varje lands möjlighet ska adoptionsorganisationerna 
sträva efter att få tag på så mycket information som möjligt. 
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Nu är det dags att boka in årets träff i  

Läppe  
1 – 2 maj 2004 

  
Anmälan görs till 

Familjen Fredriksson 
På telefon 013/71262 

Alt. e-mail kefr@swipnet.se 
eller kort/brev adress: 

 Ö:Harg Norra Sisarp 585 91 Linköping 
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